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|Elog1um, lateinıscher Text]

que huc unıce Patrıs Kılıanı iıntent10 tota dirıgebatur, CU ad fabrilia
q serviıtıa ın gentilı aula sSESC demitteret, ut verı Numinıs cultus pPCI
unıyersum imper1um exaltaretur. Huc inter anu P ure mancı-
patus, iırretorto semper‘“® mentiıs oculo respexiıt, ut dispersı1s qUAQUAVECTSUH
Chriıstı miınıstrI1s, connıvente Rege et80 provinclarum praesidıbus, lıbertas
esset fidei propagandae. udabat 1le quıdem ad ustriınae focum perdius
quandoque et OX, siımul tamen calentiore®! iıntus ardebat®? carıtatıs
1gNe, qQua PTO De1 glorıa et anımarum salute, 110  - solum ad ferendum
Aaestus continuılque laborıs® pondus anımabat. sed ad vıtae qUu! et Sanı-

SU1N1S profusionem devovebat. Hunc eJus anımum Joquuntur complura**
1n SaCr1s annotatıs incensa® martyrı1 desider1a et pur1ıssımae intentionıs
ormulae, quas actiıonıbus SUu1Ss prachgebat. Hoc Jegere erat 1n 1DSO A  V1rı
vultu, quoties cunque“”“ pTrOo curando Missıion1s bono malove®? avertendo
vel consultabat vel ODUS alıquod aggrediebatur. Idem® zelus effecerat,
ut89 inter gravıssımos etiam®* labores, oblata?! OCCasıone, neophytis pCI
SCSC assıstere miıiniıstrare NO  ; TarO contenderet. In conversatıone
autem gentilıbus solerter®* inspergeret, qUaC ad e Deli viıtaeque
aeternae agnıtıonem inquirendaque salutis media suavıter poterant 1INV1-
tare. Quo et illud pertinet”®, quod plures pPrim1s aulae minıstrıs, SUummı1s
imper11 magistratıbus, satrapıs, regulısque, S1VE Pekini resıdentes, S1VE
toris in provincı1arum regımıne”“ dıstentos, humiulı et officıosa humanıtate
am1ıC0os reddiderıt et conservarıt, 10  - tam S1D1, QUAaIL sanctae religıon1
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nostrae caeterisque operarııs dispersim PCI Sınas®> C promoventibus.
Neque® defuerunt ıstorum permultı?”, quı commendatiıonem Patrıs Kılıanı
sıbı COMM1SSISQqUE®® ecclesiis insıgniter proifulsse tutamentoque”* extitisse
grato anımo contestarentur.

Occupationes hactenus indicatael1® lıcet e]Jusmodi fuerıint, ut iınter plu-
ICS alıos1% divisae, sıngulos affatim dıstinere valeant, NO  } suffecere tamen
Patrı Kılıano laborum et fatigationum NUNqgUam Saturo, quın amplıus et
amplıus sıtiıret qu alııs gravıorıbus studı1s Ilubens addiceret, ut Socıietati.
cCcCommun1ı matrı nostrae dilectissımaeque ejJus ilıae, Sinensi Miss1ion1!°,
sublevandıs ancıllaretur. Scripturarum intellıgo molem, qQqUas Pater pCT sub-
SeCIVa reliquis negot1s intervalla (utı erat temporı1s!® aestimator jJustus
atque ParCcıssımus) irrequieto calamo et incredıbilı PTOTSUS vigılıarum
tolerantıa collegit concıinnavıt. ocuples e]us*!®* reı testis est nostra!®
Romana Curia, Cul pCTr singulos A1N1N0S, UUO aCT10Tr adversarıorum V1S
Societati 1ss10n 1106 incubuit, bene MAasSNam omn1ıgenorum!®? scr1ıpto-
_' et UJUaC ad elucıdanda lirmandaque actal9s valent, instrumentorum
monumentorumque*** copl1am transmiuiusıt. Amplıus testımonıum dicıt (Clolle-
g1um Pekinense., CUJUS tabularıum SCH archıyum collectaneis SU1s instruxıt
atque*** ditavıit Aanto NUMCTO, ut attonıtus haereas!11, quı er] potuerit,
hominem UNUM, tot inter et tam diversa distractum officia, 115 exarandıs
satıs fuisse. Neque scrıpta 1la (prout paulo ante innu1!!?) Unius duntaxat
generı1s aut e]Jusmodı erant, quae sımplıcı egeant actuarıo118, quı plana
hıstoria 165 gestas 1n commentarıos fastosque refert aut excerı1bit, sed
plura ordıne, UJUAC utpote 1n materıa rıtuum magnam*** et SAaHNc-
torum CAalNoNum ef theologiae ıntelliıgentiam NeC mınorem 1n hıstoria DO  >
modo ecclesiastica, sed et1am1!5 profana et gentilıtia!® erudıtionem requ1-
rant.
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Quid? Quod et1am in jure Societatis nostrae versatıssımus extıtıt, NECc
m1inus in eodem asserendo SITeNUUS firmus in defendendo. Agnoverunt
hoc perspicue caeterı super10res, tum potissımum Admodum Reve-
rendus Pater Noster, quı 110  } modo indefessos illıus1!7 conatus plurıbus
epıstolis ubertim commendare probareque dignatus fult, sed et merıtum
exıstımavıt!!8, Cul Gollegi Pekinensis!!? clavum postea Visı1ı-
tatorıs Sınarum ac120 Japonıae fasces pCr patentes (ut VOCamus) nomına-
tım etl2l primarıo crederet conterret. In utroque autem hoc MUNCIC,
MIrum est, quantum Pro bono Commun1ı egerıt tuleriıtque, CUJUS studi0o iıta
tenebatur, ut et S11 et Omnıi1s privatı affectus penitus blıtus {u1sse, jure
merıto dicı possıt!??, Argumento sunt pleraque, quaCc 1n actıs S1inic1s postre-

DDNDOTUMmM referuntur, et hıic repetere prolıxum toret. ddo solum,
quod etiam!? inter SUIMNINOS diuturnae aegrıtudıinıs dolores, s1 quando
NOVI1 discriminıiıs quı1dpıam vel Societati vel Mission1 vel utriıque miniıtarı
ınaudıebat!**, se1pSO fortior, majorem COrporI1s virıbus anımum!?>
VISUS uer1t1!2, ut Cu alıter 110  - posset, vel consılis Juvaret SOC10S ad
iıllud praecavendum aut propulsandum.

Verum quas anımo styloque intrep1do, ab externis insultibus!?7 tam
fortiter tutarı AaC pTrOPUSNAarc allaboravit, NO  e} mınore efhicacıa interıus
adaugere et CXOTNATE contendit, CONSPICUO relig10sae vıtae et apostolı-

virtutum exemplo, secundum eges et regulas Institutı nostrı.
Potiora compend10 perstringamus.

Paupertatem sincere coluıt ut matirem. Hanc probavı in victu irugalı
et PTFaCDarCcOo. VINO abstemi1us, sola aqua| irıgıda evabat sıtım, V1X
1n ultıma inhirmitate persuaderı s1b] aSSUuSs, ut tantillo V1nNnO temperaret
AQqUam, quantulum hujus affundunt alıı, bıbant. Domi vestitu
utebatur 11ı et humiuilıiıtati relıg10sae conform1, foris moderato PTCO reg10N1S
aulaeque hujus consuetudine. Pecunıas, QUaC super10rum facultate
1ps1 obvenerunt, CUu eadem lıberalıter distrıibuit 1n dUDCICS, gentiles
juxta AC Christianos, HCC NOn 1ın ecclesias et rel1ig10s0s oOperarı0s complures,
QUu0OoS in ProvinNC11s indıgere subsidio cognoverat**®. que hıc Soclile-
tatıs unıyersim TMUS consiısteret, factus super10r prudenter cavıt statuıt-
YUC, S] nostrum quibusdam notabiılıs argentı suppeteret, iıstam
colleg10 alicuı applıcarı, quod 15 lıimitatas exinde eleemosynas PTO
necessıtatibus Vvarıe occurrentibus rependeret.
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Castitatem quantı aestimaverıt!*?, vel istud!? argumen(to sıt, quod ın
morbo ad leniendos dolores?!*, quı acutissımı verecundas potissımum COI -

porı1s partes atffıcıebant etiam in SUPTECMA debilıtate NUuNqUanmı admıiıserıt,
ut alıenae medicamenta sıbı fomentave!®® applıcarent, sed 1pse id
officı, ut potuılt, cautıssıme corpusculo adhıbueriıit!®. nde et illud
castae mentıiıs proposıtum, 150000 SAanc promanavıt***, quod 1in SaCrıs
adversarııs s1ıbı notaverat: Malo mMOT1,; qUamı ut1ı remediis periculo
foeditatis.

Non M1INUS in 1DSO furt exactae studıum obedientiae!®, qUamı confor-
miıter regulae, sicut CrSa superl1ores, ıta et Crg«a medicos corporales, ufut
medendi scientia haud paulo 1psomet inferıi0res, agna CUu humilıtate
observayıt. Eıx istorum praescr1ipto et vıictus ratıonem studi0se! instituıt
et mediciınas sumpsıt, quantumVvIıs insıpıdas proficuas nosset.
Plurıes quidem super10r1bus proposuerat, medicamentiıs, quıa effectu
carentibus, parcendorum sumptuum gratia, omn1ıno abstenturum. 15
tamen alıter judicantibus acquieviıt qu! medicorum scıt1s obedienter
subjecıt!*. arı ratıione spirıtualıa qUOQUC media super10rum utu
Uun1ıce voluıt dependere, quıdquid enım pPTO recuperanda sanıtate vel P10-
IU OPCTUM vel ot1ı promiısıt suscepiıtve, NO  3 N1ıS1ı illorum!® consıilıo
egıt et approbatione. Quid m1ırum, s1 Oomınıbus propter Deum Lam umı1-
lıter subdiıtus, divıinae parıter voluntatı plenissıme conformavıt, anc
precandı formulam Irequentans*®: Domine Jesu, da miıhı1 sanıtatem et
vires COTpOTIS, quıibus utar ad glor1am tuam et anımarum salutem; S1 11011

dederıs, sıt parıter tuum benedictum. Hınc den1ıque est, quod
solemne adeo habuerı1t!*9, 1n dubıa consılı1ıum ab expetentibus, anc
praecıpue gnomen reponere, ut super10rum beneplacıto vel Cognıto vel
exquirendo, QqUaLN proxime possent, se accomodarent, hoc pacto SCCU-

rıssıme operaturos.
Triplici Uu1C relig10sae vıtae fundamento, solidius stabıliendo, SPIr1-

tum achıbuit oratıonıs, tantopere et omnıbus nostris14! et super1or1bus
maxıme commendatum. Hunc exercebat frequentibus 11Sque?*“ 1gnitıs ad
Deum m  C  Suspirı  18, quıbus abores SUOS 110  - tam interrumpebat, qQqUaIn COINl-

diebat Hunc acuebat tum sedulo examınıs123 uSUu, quod Cu sancto paren(te
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nostro partıculare dicımus!***, tum solicıta ad singulos horae pulsus collec-
tione anımı!*> et innovata Deo unıone. Hunc nutriebat avıda pıorum
lıbrorum *® volutatıone, CUul1 SUU1I1} relig10se temMpus dicabat. Praecıpue
autem oblectabatur asceticıs Patrıs Lessııi1 opusculıs, t*orte ob ffectı COI -

pOT1S similitudinem Cu MasShıO 1lo patıentiae heroe., ıtemque vıtiıs Sanc-

torum et beatorum NnOStrorum, QUaS legendo relegendoque saep1us trı-
verat, ut ad imıtatıonem sese147 excıtaret et genummum 1:  de Societatiıs
spırıtum haurıret.

assecutum fu1sse14® persuadere potest, quod tacılı admodum fraeno!**
edomıiıtos sub ratıonıs Jugo appetıtus anımı! contıneret. Miıllıes id COI11-

probavıt, CUMPT1M1S inter OPCTIAS Sinenses, UarumHı inscıtiam, morosıta-
tem, gen1um M' ıtal>ı exot1cos, ut verissıme!** Kuropaeae virtutis
Co5 appellentur, mıra longanımıtate sustinuıit. Deinde 1n casıbus adversıs
quıbuscunque?**, ets1ı 1n gravıssımı moment1, praeter expecta-
tionem procellae iınstar ırruerent, SCINPDCI Nnım <1b1 al  9 SCHILDCI
erecto anımo, NUNqUAaM turbarı V1iSUS fuit, quın plurıbus, quıbus CIrCcum-
cingebatur, negot11s lt6154 expediendi1s*!”® 1doneus inveniretur.

Fjus humıiılıtatem, jJam sparsım memoratam*®®, ulterıus NO  =) med10-
criter commendat, quod etiam CUu: super10r esset, qUaC pro commun!ı
ausa scr1psıt S1VE epistolas S1VE apologıas Ss1Vve annotatıones ad acta et
cetera!>“, SCHMLPCI alıorum CensurIıs sponte**® subjecerıt, prı1usquam, qUO
destinabantur?!?, dımıtteret. Crisesque ametsı quandoque IN benıgnas,
aequanımıter sustinuerı1t!®, mınıme reluctatus, alıeno arbıtrıo1® ıturas
correctionesque facere, partumve interdum Omn1ıno supprimere. Praeterea
quando e]Jus oper1bus et artefactis cuncta applaudebat aularss NEINO vıidıt
fastu turgıdum, NCINO elatum alııs praeferre. Sed qU! ullıs aulae
favoribus IN Capı permisıt"®® aut vanıtate alıısque 1  ]lius1® vit1u1s
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rectı ramıte vel MıNıMUM deflecti!® Certe16 adulationem perosus*®‘
placere abhorrult offendiculo verıtatıis, contra!®

sincerıtatıs tenaxX, elegıt displıcere, qUam ıstam!®* diımıiıttere.
Praefixam miıhı breviıtatem transgrederer, S1 singulas Patrıs Kılıani170

persequı vıirtutes velım. Juvabit cunctas, un  S quası obtutu, simul unıtas!‘*
contempları, quando ultımıs vitae!”® annıs, ut onsummatıores istae173
redderentur, validıs tentationıbus, velut alter o  us aut Tobıas, Domino
S1C disponente*“, probatus tuıt In adversıtatum Salnlec igne dmodum
patuıt*”, Patrem Kılıanum PTO struendo relıg10sae perfect10n1s aedificıo0
110  - lıgnum, NO  } toenum aut stıpulam evanıdae hypocris1s vel iımbecillae
virtutis!"®, sed U:  ‚9 sed argentum et lapıdes pret10sos solıdissımae tor-
titudıinıs prabatıssımae"“ carıtatıs, nobilem archıtectum comportasse.

Praemitto tentationes corporı STAaVCS, quibus Pater 1PSE, justo in
r1g1d10r dur10rque, 110  - nullam!’® praebuit. ıx nımı1a Nnım conten-
tione anım1, 1n OPUS SCHMPCI pPTOo cCommun1ı bono!” intent1, Om1ssa quıete
et remiı1ssione necessarla!®, provocatı tandem dolores nephriticı"®* subnatı-
qUC 1n renıbus et vesica calculı, COTPUS alıas extenuatum** acerbissıme
lancınabant. Per alıquot istorum furor temporarıus fuit et inter-
ruptus, postremo trienn10 quası continuus et strangurı1a, dysurı1a, evomı-
tıone, Hatiıbus pCr exulceratam vesıicam V1CINOSqUE meatus saevientibus

quidquıd doloriticorum symptomatum id U: morb1 comiıtarı solet,
NEC 1011 vehementissıma multoties cephalalgıa stipatus. 'Toto hoc tempore
edend1ı ferme!® ımpotens, quietem prımo (s1 amen quiet1s vocabulum
hıc locum habere queat*!®*) NO  =) N1IS1 in pedıbus COaC{us, assıduo
propemodum motu ACSTUNHNL COTPDUS grallis SCUH ver1us gemina sub-
N1ıXUm, pCr cubiculum trahebat!®. Tandem et1am pedes defecere an -

165 detflecti fügen hınzu potuıt LR, erte L ‘9
167 prOorSus
168 conira fehlt L 9

illam
170 Patrıs Kıliıanı sıngulas L ‚9
171 unıtas simul
17

17
viıitae fügen hınzu SUAC L ‚9
illae

174 S1C dısponente Domino
175 In patuıt] ane admodum in adversıtatum igne luculenter patuıt
ehbenso hne luculenter
176 vel imbecillae vıirtutis fehlt

fortitudinıs probatıssımae
178 justo NO  } nullam]| ın rig1dior justoque durıor L ‚9
179

180
pro communı ONO fehlt LR,
Om1ıssa necessarıa fehlt

181 nephriticı dolores L ‘9
182 COTPUS alıas extenuatum| extenuatum COTDUS L 9

ferme fehlt LR,
184 quiet1s queat] hu:  a nOom1nı locus SSC possıt L 9
185 grallis trahebat| PCI c1_1biculum trahebat, grallıs SC}  c verı1us gemıina TUCE

subnıxum L ‚9

34



qu«c ultımo 0SSSa V1X pelle haerentia in lecto deponere ecesSsS«C fuit, CUu

gravıssıma tamen horı1s PCHC singulıs surgendi incommodiıtate, qUamı stil-
lantıs lotıı ura sane. et opp1ıdo dolorosa necessitas imponebat. dde 1do-
LCOTUNL medicorum defectum;: ets1ı nım egı aula submissı adS
PCI Vices ventitarent, quıd amen ab 11S remedii expectes*”®, quı specıem
ignorant morbı et vixdum intelligunt? dde aptorum””“ medica-
mınum penurı1am, qUaC nım)188 Europaeıs librıs praestare nosceban-
LGr 1n Promptu 1O:  - erant, NEC acılıa comparatu*”®. dde terg1 et cCosta-
IU vulnera diuturna cubatıone, adde alıas et sen11 et locı temporI1S-
qu«C famıliıares molestıias; et integrum in COTPOTIC nosocomıum **
habebıs

Atque ın hoc m1iser1arum theatro constitutusl Pater querulam edere
nOotLatfus est NUNQ Ua Ex meditatione D perpetuae CTUCIS Christı, de
UUa tractantem ıbellum Patrıs Jodocı Andrıes) continuo uUuSu volvebat,
ad tolerantiam 19(0)  3 fortem modo et constantem, sed alacrem qUOQUC
plena SUl resignatıone identidem anımabat. In AeSstu saevientis
erucı1atus NO  $ 151 ab ingeminatıs sexcentijes!** Jesu et Marıae nominıbus
evamen inquıirebat. Alıquoties interseruit: Sanctıssıma Irınıtas, mıserere
mel et da un1ıcam horulam!® quıiet1s, veruntamen tua voluntas hat In
uncC SCHSUIm solus Cu solo Deo Caelitibus inter suspirı1a collocutus,
dies aCD fallebat integroOs noctesque humana colatıa NEC desiderans
atque ultro oblata E admıttens. Ut adeo 16{8}  e admiration!ı mM1NuUS QUAL
commiseratıon1ı esset gentilibus juxta Christianıs, quotquo in dolo-
rum1®*4 palaestra CU) summa!*> anımı aequıtate Iuctantem contuebantur
V1dımusque b 1PSO perfecte adımplerı regulam**®, QqUaC aegrot1s COMIMMECIN-

dat, 1910)  - mınorem aedıfıcatıonem**“, QqUamı dum ®® valent COTDOTC, praestare
115 quıbus cum?® versantur et agunt, ad mgjorem Dei1i glorı1am adnıtan-
tur?00.

Accıdıt quidem divıno favore, ut pCI vices lapıllos alıquot enıteretur,
eX1guum amen lenımentum sensıt et V1X erat lanıena cessatıo, quı1a
haerebant loco duriores AI vel de NOVO succreverunt, quı ıllos pProtruse-
rant. Hı interım calculi, dum scabrıtıe et asperıtate SUa, 11011 sSıne C
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antıum horrore, ob oculos ponebat dirıtatem martyrı1, qUuO ACSITUM 1Ve-
Xxarunt-. solo colore SPCH1 tırmabant, candıdos sıbı in retributionıs loco
calculos respondere.

Neque 1mpar athletae generosıtas mıinusve eluxıt robur in perferen-
182 QUaC UupTra dolores COrporI1s 1pPsum anımum haud paulo acerbius
teriebant alteramque tentatıonum classem constituunt. HuJjusmodi erant
Missıonis diuturna calamıtas ei mMnı parte immınens rulna, quıdquıid
1pse Cu SU1S SUDTCINO NısSu ad tuendum congereret, desolatıo Christico-
larum, quı ıinde gentilıbus et IN1QUIS praefectis famıliae SUAaC fortunıs
V1m inferrI1, 1NC arctam alıas salutıs Vv1am s1b1ı arctıorem 1n PTaC-
sente*®® CT U STAatu VCIC 1mposs1ıbılem reddı lamentabantur, perplexitas
mıinıstrorum, quı ofificıa carıtatıs sponfte suscepta“®* jJam 1n ONUS ultra
humanas vires?® ponderosum quirıtabantur, anXxıl, aut hac
1n debita Sanctae Sedi observantıa delıiınquerent““ aut illac 1ın anımarum
pernıcıem cooperarentur. (Cum sıngulıs his infiıirmabatur Pater Kilıanus,
et omnıum eccles1iarum solıcıtudine INCENSUS, 110  - cessabat soları??
protegere ıllos, istos dırıgere et anımare utrosque ad longanımıtatem et
perseverantıam cohortarı.

nterım et Societatis fama 1n discrımen venıt, fraudulentis adversarıo0-
IU. calumnı1ıs ımpetıta, quıbus 1psa“®® Patrıs inhırmıtate?® vigor addı
et aN1IMUS videbatur, ut et illam UNAaQUC Patrıs ex1ıstimationem
anto audentıus insolentiusque convellerent tOoto orbe%10. Grave
vulnus V61211 robuste?21? valenti1, nedum lethalıter aecCc inilıgere
pofterant. Verum He s1ıb1] Constans, anımo NO  w concıdıt et propriam Qqu1-
dem Causam pensı NO  } habens, totam commuısıt Deo213 Sociorum VCIO

matrısque amantiıssımae ı1ura vindicare SU1 CSSC officı ratus, pro Verl1-
tate et innocentıa stetıt, XUS Cas partes 19(0)  } deserere**, dum spırıtus
suppeteret. acrosanctum nıhilominus?!s habuıt, sinıstrum CrISda
adversantes affectum procul O:  9 COS ln216 corde et bene-
fiCc11s quandoque“*” Prosequı, dıyınam den1ique“** Majyjestatem ardenter pPro
11S deprecarı.
201 ob oculos divexarunt| dirıtatem martyrıl, quoO aCSTum divexarunt, ob
oculos ponebant L  ‚9
09 perferendis fügen hınzu illıs L ‚9
20); praesentiı CR
M] ofhıcıa suscepta| suscepfta sponte carıtatıs officia

vires humanas
206 debitatantium horrore, ob oculos ponebat diritatem martyrii, quo aegrum dive-  xarunt?, solo colore spem firmabant, candidos sibi in retributionis loco  calculos. respondere.  Neque impar athletae generositas minusve eluxit robur in perferen-  dis?®?, quae supra dolores corporis ipsum animum haud paulo acerbius  feriebant alteramque tentationum classem constituunt. Hujusmodi erant  Missionis diuturna calamitas et ex omni parte imminens ruina, quidquid  ipse cum suis supremo nisu ad tuendum congereret, desolatio Christico-  larum, qui inde a gentilibus et iniquis praefectis familiae suae ac fortunis  vim inferri, hinc arctam alias salutis viam sibi arctiorem ac in prae-  sente?® rerum statu vere impossibilem reddi lamentabantur, perplexitas  ministrorum, qui officia caritatis sponte suscepta”* jam in onus ultra  humanas vires?® ponderosum conversa quiritabantur, anxli, ne aut hac  in debita Sanctae Sedi observantia delinquerent”® aut illac in animarum  perniciem cooperarentur. Cum singulis his infirmabatur Pater Kilianus,  et omnium ecclesiarum solicitudine incensus, non cessabat solari””? ac  protegere illos, istos dirigere et animare utrosque ad longanimitatem et  perseverantiam cohortari.  Interim et Societatis fama in discrimen venit, fraudulentis adversario-  rum calumniis impetita, quibus ex ipsa”® Patris infirmitate”® vigor addi  et animus crescere videbatur, ut et illam unaque Patris existimationem  tanto audentius insolentiusque convellerent coram toto orbe*®. Grave  vulnus vel*! robuste*? valenti, nedum lethaliter aegro haec infligere  poterant. Verum ille sibi constans, animo non concidit et propriam qui-  dem causam pensi non habens, totam commisit Deo”!®, Sociorum vero  matrisque amantissimae [iura] vindicare sui esse officii ratus, pro veri-  tate et innocentia stetit, fixus eas partes non deserere**, dum spiritus  suppeteret. Sacrosanctum nihilominus?® habuit, omnem sinistrum erga  adversantes affectum procul seponere, eos in”® corde amare et bene-  ficiis quandoque?” prosequi, divinam denique*® Majestatem ardenter pro  iis deprecari?®,  201 ob oculos  . divexarunt] diritatem martyrii, quo aegrum divexarunt, ob  oculos ponebant LR, LP.  202 nerferendis fügen hinzu illis LR, LP.  208 praesenti _ LR; LP.  204  officia ... suscepta] suscepta sponte caritatis officia LR, LP.  205  vires humanas LP.  206  debita ... delinquerent] observantia Sanctae Sedi debita offenderent LR, LP.  207  solare LP.  20  ©  ipsa fehlt LP.  20  9  infirmitate Patris LR, LP.  210  insolentiusque ... orbe] insolentius coram toto orbe convellerent LR, LP.  211  vel fügen hinzu bene LR, LP.  21  »  robuste fehlt LR, LP.  213  Deo commisit LR, LP.  214 deferre LP.  215 interea LP.  216 ex LP.  217 beneficiis quandoque] non raro beneficiis LP.  218 quoque LP.  219 Sacrosanctum ... deprecari fehlt LR.  36delinquerent| observantıa Sanctae Sedi debita offenderent LR, LP.
207 solare
() 1psa fehlt

infirmitate Patrıs L ‚9
210 insolentiusque orbe| insolentius LOTO rbe convellerent LR;,
211 vel fügen hınzu ene
21 robuste fehlt ER,
213 Deo commısıt Er
214 deferre 215 ınterea 216

217 benehc1is quandoque| NO  w} TaTrO benehci1s
218 qUOQqUE 219 Sacrosanctum deprecarı
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Atque** ut brevitatis gratıja adversitates caeteras““ sılentio lvolvam,
1n complementum desıideri11, qQUO totus ın holocaustum Creatorı SUO CONMN-
SUm1 iagitabat???, obvenire sıb1ı tandem??? et sensıt, quod ın apologis
emeriıto sonıpedi vertagoque senescent1ı accıdısse narratur. Offenderat
Imperatorem productior Patris morbus, quod serviendo ut ante 1 esset,
NCC in palatıo villaque reg1a irequens Jam-= assıstere posset. Sıimul et
alıa incusatıo accessit*®> IN1ımM1C1 hominıis, PCI tertium 1n al-
chae226 malıgne susurrantıs. Inde factum, ut anımum CrsS«a Patrem IMMUu-
are Rex et velut jam sıbı inutilem Pro mOortuo haberet, desıstens CICON-
tarı, quod ftactıtare alıas solebat??”, uomodo valeret Kılianus. Neque hic
ictus vırum tortem dejecıit, mıniıme 1gNarum, mercedem sıbı apud altıorem
Dominum reposıtam CSSC, CUul dudum consecrassel, qQqUam gentilı
princıpı addixerat OPCTam. Et nıhiılo deinceps mM1nNus SU.  S pCI alıenas

servıtıa, quantum icuıt, praestare DETTEXIN, donec verticalıs qyUua-
drans et mole et P INS1ZN1S horizontalem ciırculum exacte
suavıterque volubilıis, QUOS ambos U1l  X Cu angusto pede et gem1n1s utrın-
YUUC columnıs, AdCTC solıdo pPTrO regıae hujus astroptica pecula de 110

tabricarat??, iıbıdem erigeretur, INASNO speculae in concıiınnNı0orem formam
prolatatae ornamento.

Ab hoc quod superfuilt vıtae mı1ıserae mortalıs??® semestre, ab
humanıis PrOTrSUuS SCSTCHANS, oLum impendit ser1ae ad mortem prac-
paratıon1, qua dissolvı et SSC Cu Christo vehementer cupıiebat, ıta
tamen, ut sanctorum exemplo 110171 recusaret aborem pPTro dilecta Sınensi
Ecclesia®®® S1 Domino placeret pCT infınıtam miserı1cordiam SUamln, vires
prıstinas sıb restituere, QqUaS in anta operarıorum paucıtate curandae
Sinarum salutı?31 unıce dicare vovebat. In illum?®*? nem semel ıterumque
totıus vitae X d 1ın exomologesı1 humıilıter relegens, expliavıt et
QUOVIS oct1duo ter quater quotidianıs absolvı erratıis. demissa SU1 ACCU-

satıone supplicavıt*, eucharıst1co epulo sıngulıs domiınıcıs festisque diebus

Denique LE
2921 alıas L «9
2929 ardebat
2923 tandem fehlt sıbı tandem fehlt
22i

jam fehlt
accessıt incusatıio ER

297
reg1as L ‚9
factitare ahas solebat| alıas tactıtare solebat alıas factitabat

298 verticalıs fabricarat|] NOVUS, qucm pro regıae hujus astroptica specula
aurıcalco fabricarat, verticalis quadrans et mole et D INSIENIS
horizontalem ciırculum exacte et suavıter volubilis L ‚9f  Atque?® ut brevitatis gratia adversitates caeteras??! silentio volvam,  in complementum desiderii, quo totus in holocaustum Creatori suo con-  sumi flagitabat”?, obvenire sibi tandem?® et illud sensit, quod in apologis  emerito sonipedi vertagoque senescenti accidisse narratur. Offenderat  Imperatorem productior Patris morbus, quod serviendo ut ante non esset,  nec in palatio villaque regia frequens jam?* assistere posset. Simul et  alia incusatio accessit”® inimici hominis, per tertium in aures monar-  chae*® maligne susurrantis. Inde factum, ut animum erga Patrem immu-  taret Rex et velut jam sibi inutilem pro mortuo haberet, desistens percon-  tari, quod factitare alias solebat?”, quomodo valeret Kilianus. Neque hic  ictus virum fortem dejecit, minime ignarum, mercedem sibi apud altiorem  Dominum repositam esse, cui dudum omnem consecrasset, quam gentili  principi addixerat operam. Et nihilo deinceps minus sua per alienas  manus servitia, quantum licuit, praestare perrexit, donec verticalis qua-  drans et mole et opere insignis supraque horizontalem circulum exacte  suaviterque volubilis, quos ambos una cum angusto pede et geminis utrin-  que columnis, ex aere solido pro regiae hujus astroptica specula de novo  fabricarat?®®, ibidem erigeretur, magno speculae in concinniorem formam  prolatatae ornamento.  Ab hoc opere quod superfuit vitae miserae ac mortalis?®? semestre, ab  humanis prorsus se segregans, totum impendit seriae ad mortem prae-  parationi, qua dissolvi et esse cum Christo vehementer cupiebat, ita  tamen, ut sanctorum exemplo non recusaret laborem pro dilecta Sinensi  Ecclesia®® si Domino placeret per infinitam misericordiam suam, vires  pristinas sibi restituere, quas in tanta operariorum paucitate curandae  Sinarum saluti®! unice dicare vovebat. In illum®*®* finem semel iterumque  totius vitae noxas in sacra exomologesi humiliter relegens, expiavit et  quovis octiduo ter quater a quotidianis absolvi erratis, demissa sui accu-  satione supplicavit”®, eucharistico epulo singulis dominicis festisque diebus  2  2  0  Denique LR, LP.  221  alias LR, LP.  222  ardebat LR, LP.  223  tandem fehlt LR; sibi tandem fehlt LP.  224  225  jam fehlt LR, LP.  accessit incusatio LR, LP.  226  227  remjas. LR, LP.  factitare alias solebat] alias factitare solebat LR; alias factitabat LP.  228  verticalis ... fabricarat] novus, quem pro regiae hujus astroptica specula ex  auricalco fabricarat, verticalis quadrans et mole et opere insignis supraque  horizontalem circulum exacte et suaviter volubilis LR, LP.  29 Ab ... mortalis] Quod ab hoc opere superfuit miserae ac mortalis vitae LR,  EP  230 dilecta Sinensi Ecclesia] Ecclesia Sinensis LR, LP.  231 in tanta  saluti] curandae Sinarum saluti in tanta operariorum paucitate  LR, LP.  232 eum LP.  28 expetiit LR, LP.  STmortalis|] Quod ab hoc D superfuit 1serae mortalıs vıtae

230 dilecta Sinensi Ecclesia| KEcclesia Sinensis 1  ‚9
231 ın anta saluti| curandae Sinarum salutiı 1n anta operarıorum paucıtate
232 Cu
233 expetiut L 9
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(sicut“* jJam ante, quantum VIS aegrıtudinıs permisit, assueverat) inten-
s107€e?S CUMmM fervore accumbens. Gratiam beatı obıtus et S1qu1d alıud
placıtum esset divinae Magjyestatı, ut <1bi ımpetrarent, protracto ıIn
1€s5 cultu, DNUuNC Vırgineam De1 Matrem, UNC sanctıssımum?$® hulus SPON-
SUumM , 1LUNC diıvos et beatos nOostros, speciatım beatı tıtulo recent1us?*®®
insıgnıtum Patrem Joannem Francıscum Reg1s“, 1n ota supplicıter““
vocavıt. Lectioni SACTAaC impens1us ACaNs, CU: Ca tandem 1PSE-
met“+1 NO  ; valeret, intendere praelegente alıo rogıtaviıt, 110  - alıam tamen
audıre selep ı” QUamı famıliares s1b1 de perpetua Christı CIUCEC affectus
et magnı Hıpponensium praesulıs exemplo psalmorum hebdomadam, qUuUoS
ecclesia de poenıtentia cognominat.

Hıs alıısque sımılıbus virtutum exercıt1us praeludebat ultımae luctae
Pater optimus, CUIL die LZ Julı currentis annı 720 sub OCCaSumn solıs,
valıdus terrae MOLUS et Pekinensem urbem?44 et cırcumjectam late reg10-
Nnem horrihice succussıt. Hunc 1ın praenuntium vicınae mort1s%245 accepıt
S deoque INanec proxime insequente muniırı viatıco?%46 petut et
obtinuit. Circumacto octiduo eundem aeternitatis cıbum ıteravıt, jam
extitreme debilıis, ut diftficulter?7 verba molıretur, lıcet ene sıbı PIac-
SCHS menteque““** tranquıillus et pacatus*” persisteret. Supervenit postridie
levis dysenterı1a CUu: pectorıs inflammatione, UHarun V1 emeriıtus pugıl
intra bıduum, postrema ecclesiae unctione, ipsomet petente, rıte o0-

boratus, supremum“** ASODCIMN subiit consummavıtque in adgeniculantium
COTONAa soc1o0orum”®°* decertantique bene precantıum, placıdıssıme eXpırans
dıe 24 Julii paulo post mediam matutinam aetatıs SU4€ 4aDn! SCXd-

gEesIMO quınto ad nem decurrente. In Societate septımum et quadragesi-
nuperrime expleverat et 1n Missione Sinens1i sextum UDra V1CES1-

234 sıcuti
intentione

6 sacratıssımum
8 SPONSUM fügen hınzu Josephum E
23 recentiıus beati tıtulo L 9
28 Kegı1s fehlt L ‘9
240 supplıciter 1n vota LR,
»41 Ca ipsemet] CA tandem 1pseL Cd tamdem ipse
A‘ intendere selegit ] audıre praelegente 10 rogıtavit, NOn alıam tamen

2438 sımilıbus die| simılıbus virtutum exercıiti1s interpolabat martyrıum SUUM

Pater optımus, donec virtutum exercit1ıs simiılıbus interpolabat (weıter WNE
LER)
DA urbem Pekinensem D

vicınae mortis| mortis SU4LC
DA INAanNnG viatico] sequente mMane IN0O viatıco munırı
DA difficulter fügen hınzu jam LR.
248 plenissıme
249 et mente L ‚9
el  D pacatusque E,
51 corroboratus, supremum | instructus, ultımum
252 sSOc10orum COTONAa LR,
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INUHNL, meriıtıs 1n utraque collectis dıves, praemıum unNnaqguc hero1-
Cac laureolam tolerantıae ab aeterno, ut SPCTAMUS, Remuneratore jam
receptat,.

Decessus Patrıs? ub1ı PCI cıiıyıtatem innotuit, ad condolendum et 0NO-
randum funus NOn modo 'Irıbunalıis Mathematicı 4aSSCSSOTCS et contrıbules,
sed OMn1s ordıinıs eft dignitatıs magıstratus confluxerunt. Ipsı et1am colaı
(quo vocabulo?> pr1ımos imper11 admınıstros indıigıtant Sinae) adfuere,
tantı VIr1ı jacturae illacrymantes. Non paucı illorum AUTO exarata defuncti
praecon1a in amplıis telıs SerıCISs 1LOTC Sin1co suspenderunt. 1ı NS  N
funebres ıberalıi INUNETIE sublevare conatı sunt. Filius Imperatorıs [0)8[

geniıtus PTO SUO in Patrem Kılı1ıanum?*> studio centum argentı unc1ı1as 0Na-
vıt Demum dıe Augusti CONSPICUO apparatu et ad maJjestatem sanctae
rel1g10N1s nostirae composiıto, funus ad sepulturam delatum faunt Procede-
bant bını longo ordıne Christiana communıtas, comiıtabantur et1iam
UmMmmeTrTO varı) praefecti et palatını“?®, 1lı patrem et proteciorem, hi aMm1-
Cu et collegam ultimo honore NO  w sıne COP10S0“*“ etu prosecutı.

Nos VCTO Patrı opt1imo, quı apud OMNCS, externos domest1cos,
ob egregıa merıta et1 excellentis scıentiae cConsummatae
virtutıs exıstıiımationem, ingens SU1 desıder1i1um®* reliquit, brevis epitaphı
10co, hoc®* elogıum apponımus: Plus omnı]bus laboravıt s1ve agentem
spectes SIVE patiıentem”.

Klog1um, Übersetzung|
Und eben darauf War 1n einzigartıger Weıse das Bestreben

Pater Kılians gerichtet, als sıch ZU Handwerks-, ja bis klaven-
dienst heidnıschen ofe erniedrigte, damıiıt die Verehrung des wahren
(Gottes 1mM gesamten Reıich erhoht werde. Obwohl durch körperliche Arbeıt
stark beansprucht, schaute se1ın STELTS vorwärtsgerichtetes Auge darauf, daß
Herrscher und Provınzgouverneure sıch willfahrıg zeıgten un: den uberall
verstreuten 1ssıonaren die Freiheit er Glaubensverkündigung VCOI-

253 ejus L ‘9
254 nomiıne
255

256
Kılianum
et palatını fehlt EK

25 COP10SO fehlt L ‚9
258 ob egregıa desiderium] ingens SU1 desıiderium ob egregla merıta et COMN-

excellentis scıentiae et cConsummatae virtutis existimationem
D  59 isthoc

DBe1 der Edıtion des "Textes erschıienen folgende leichte Eingriffe gerechtfertigt:
Die ahl der Kommata wurde verringert, die Großschreibung bei zahlreichen
Worten zugunsten der Kleinschreibung aufgegeben. In einıgen Fallen wurden
der besseren Gliederung SCH Punkte gesetzt. Das Elogıum alßt 1m Gegensatz

den Laudes nach dem Prafiix „eX- dUS, z. B expectatıo sta des üblichen
exspectatıo. Die Schreibweise des klogıiums wurde beibehalten, ber nıcht aAanNnSC-
merkt Abkürzungen sınd aufgelöst worden.
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bliebe. J agsüber un manchmal]l auch nachts schwitzte VOTL dem Schmelz-
ofen, zugleıch ]edo brannte 1n ıhm das noch heißere Feuer tatıger
Liebe, durch das sıch ZUT Ehre Gottes un Z eil der Seelen ıcht
DUr ZU Ertragen der Hıtze un der ast der dauernden Arbeıt antrıeb,
sondern sıch b1s ZUT Hıngabe VO  e Leben un Blut aufopferte. Von solcher
Geisteshaltung sprechen 1n seinen geıistlichen Aufzeichnungen die viıelen
brennenden Wünsche nach dem Martyrıum un die Erklärungen reinster
Absıcht, dıe seınen Handlungen voranstellte. Das WAar schon in den
Gesichtszügen dieses Mannes lesen, Wann ımmer einen Rat gab
oder 1nNe Aufgabe 1ın Angrıff nahm, das Wohl der i1ssıon fOr-
dern un Unheil VoNn ihr abzuwenden. Der gleiche FEıifer hatte bewirkt,
dafs WCLNn siıch 1ne Gelegenheit dazu bot sıch bemühte, auch
unter schwersten Anstrengungen den Neugetauften persönlıch beizustehen
un ıcht selten iıhnen (xottesdienst halten. In der Unterhaltung mıt
den Heıden dagegen treute geschickt e1n, W as ZUF Anerkennung des
wahren Gottes, des ewıgen Lebens un ZUT Erforschung der ıttel des
Heıils anzıehend einladen könnte. Dazu gehort auch, daflß sıch mehrere
VO  - den ersten Ministern des Hofes, hochsten Reichsbeamten, Statthaltern
un Fürsten, sel]len s1e 1in Peking wohnhaft oder draußen mıiıt der Ver-
waltung der Provinzen befaßt, UrC! seline bescheidene un zuvorkom-
mende Menschenfreundlichkeit Freunden machte un S1C als so.
nıcht 1Ur sıch bewahrte, sondern auch uNnNserer heiligen Religion SOWI1E
den übrıgen Missionaren, die 1n China verstreut, s1e |die Religion| tOr-
derten. Und darunter sehr viele, dıe dankbaren Herzens be-
zeugten, dafß eine Empfehlung durch Pater Kılıan iıhnen un den VCI-
rauten Kırchengemeinden hervorragend genutzt un ZU Schutz gereicht
habe

Wenn die bisher genannten Beschaäiftigungen auch der Art an daf
S16E, unter mehrere Personen aufgeteilt, jeden einzelnen hiınreichend
beschäftigen vermocht hätten, genugten S1e jedoch ıcht dem Pater
Kılıan, da ach immer mehr dürstete un!: sıch noch weıteren schwie-
rıgen Aufgaben ZUT Verfügung stellte, beim Aufbau der Gesellschaft.
UuUNseTeEeTrT gemeınsamen Mutter, un iıhrer teuersten Tochter, der chinesi-
schen Mission, dienen. Ich weiß die Masse der Schriften, WwWe
der Pater 1n der von den übrıgen Beschälftigungen abgefallenen Freizeit
(da e1INn SCHAUCT und SPaArSamer Nützer der Zeıt war) miıt rastloser
Feder un! mıiıt unglaublicher Geduld in durchwachten Nächten gesammelt
un: verfailit hat Kın zuverlassıger Zeuge in der Sache ist rom1-  e
sche Kurieh, welcher jedes Jahr seıt die Gewalt der Gegner der
Gesellschaft un der 1ssıon ungestumer ZUuseizte iıne große enge
VO  $ Schritften aller Art, welche ZUT Erhellung un! Feststellung des Ge-
schehenen dienten, sSOWw1e von Beweıisstücken un Dokumenten zugesandt
hat Eın och beredteres Zeugni1s legt das Pekinger Kolleg ab, dessen
Registratur oder Archiv mıt seinen Sammlungen ausrustete un ın

Kurie ist hier nıcht der Vatikan, sondern das Generalatshaus der Jesuiten iın
Rom



großer Anzahl bereıcherte, daß INa  w sıch verwundert fragt, w1e 5G
schehen konnte, dafß ein einzıger Mensch, VO:  w vielen un! verschie-
denen Aufgaben 1n Anspruch TI  9 ausreıchte, 1€Ss es schre1-
ben Und jene Schritften sind (wıe ich schon kurz angedeutet habe)
ıcht VO'  H eın un derselben Gattung oder VO'  } solcher Art, dafß S1e 1Ur

eines eintachen Schreibers bedurtft hatten, der als einftfache Geschichte die
Taten, Denkwürdigkeiten un eschehnısSsSe berichtet oder aufzeıichnet,
sondern vieles WAar VO  I der Art, dıe in Sachen der Rıten iıne große
Kenntnis der heiligen Theologie un: des Kirchenrechts un! eiıne ıcht
geringere der Geschichte, un: ‚WarTr ıcht NUr der kırchlichen, sondern
auch der weltlıchen un heidnischen erforderte.

Was bedeutet CS, daiß auch 1m Recht unNnserer Gesellschaft azußerst
ewandert un ıcht wenıger tüchtig, dıeses durchzusetzen, als auch stark
WAal, CS verteidigen. Dies en nıcht 191088 seine Kollegen 1m Oberenamt
WI1E auch Sanz besonders hochwürdigster Pater (Greneral deutliıch
erkannt, der ıcht 1Ur se1ine unermudlıchen Bemuühungen durch viele
Briefe reichlich un guthieß, sondern der iıh: auch für verdient
erachtete, dafß ıhm den Schlüssel des Pekinger Kollegs! un! spater die
höchste Gewalt eines Visıtators VO  w Chına un Japan! durch Patente
(wıe WITr sS1€e nennen) namentlıch un erster Stelle anvertfraute un
übertrug. Es ist erstaunlıch, wievıel ın beiıden AÄmtern tür das geme1n-
SAaInNc Wohl geleistet un ertragen hat, dessen treben derart WAar, daß
INa mıt vollem Recht SCH kann, habe se1ıne Person W1€e auch alle
prıvaten Wünsche vollıg VETISCSSCH. Als Beweıs dıent vieles, W as in den
Berichten Au Chinak der etzten Jahre mitgeteilt wird und das wieder-
holen weitschweifig ware tüge 1Ur h1nzu, dafßs C WE iırgend-
Wanlln horte, 1Ne Gefahr drohe der Gesellschaft, der Missıon oder beıden,
auch beı den größten Schmerzen einer chronischen Krankheıt 1ne größere
Standhaftigkeit aufizubringen schıen, als die Kräfite des KOrpers, da{fß
CT, WCNN ıcht mehr anders konnte, se1ne Getährten durch Ratschläge
unterstutzte, iıhr |der Gefahr| zuvorzukommen oder sS1e abzuwehren.

In der JTat, w1€e sıch müuhte, siel mutigen Herzens un:! unerschrocke-
NCr Feder VOT Beleidigungen VO:  ; außen tapfer schutzen und für S1E

kämpfien, muhte sich ıcht miınder, S1e 1m Inneren mehren und
auszurusten, durch das leuchtende Beıspıel eines relig10sen Lebens un
der apostolischen Tugenden gemaß den Gesetzen un Regeln uUuNsSsercs

Instituts. Das Wiıchtigste wollen WITr zusammentassend umreißen.
Die Armut verehrte aufrıichtig WI1€e 1ne Mutter. Dıies bewiıies durch

iıne eintache un Lebensweilse. Des Weınes enthielt sıch
SanzZ, den Durst stillte 11UT mıt kaltem W asser. In selıner etzten rank-

STUMPF wurde 1710 Hektor des Pekinger Kollegs.
STUMPF versah dieses Amt VO: September (”) 1714 bis September 1718:;
DEHERGNE, Repertoire, 39292
Gemeint sınd die Schreiben, die 1m Rahmen des Berichterstattungswesens nach

Kuropa kamen, die Litterae AaNNUAC; KOCH, Jesurten-Lexiıkon, Paderborn
1934, Sp 194

Gemeint SIN! die Gesellschaft Jesu und dıe Mission.
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heit ließ sıch aum Aazu überredén, das Wasser mıiıt Ur sovıel Wein
mischen, WwWI1eE andere davon hinzugießen, ih: ıcht eın trinken.

Zuhause irug eintache un:! der relıg10sen Demut angemMeESSCNE lei-
dung, draußen solche, die den Gepflogenheiten der Gegend und des Hofes
entsprachen. Die Gelder, dıe ihm [großherzig| mıt der Errlaubnıiıs der
Oberen gegeben wurden, verteilte mıt der gleichen Bereitschaft an die
Armen, Heiden ebenso W1€e Christen, auch viıele (GGemeinden un Mis-
sı1ıonare, VO  - denen wußte, dafß S1e 1n den Provinzen der Hılfe bedurf-
ten. Und damıt die Mauer der Gesellschaft 1er fest dastehe, sorgte
als Oberer in kluger Weise VOT un! bestimmte 1mM Falle, dafß einıgen VO  -
uns eine größere Summe Geldes zuhele, dıese einem UNSCTIET Kollegien
weıterzuleıten, weıl diesen für die verschiedenen Notwendigkeıten 1Ur
beschränkte Almosen ZUTr Verfügung stunden.

Wie schr die Keuschheit geschatzt hat, moge vielleicht dieses bewe1l-
SCH, daiß während seiner Krankheıt, selbst 1n der außersten Schwach-
heıt, ZUr Linderung der Schmerzen, welche heftigsten die chamhatten
'Teile des Körpers ehelen, nıemals zuließ, daß andere anı:ı ıhm die
eil- un! Bähmiuittel auftrugen, sondern selbst wandte das Notwendige,

gut konnte, Sanz vorsichtig auf dem schwächlichen KOrper er
Hoß auch jener edelmütige Vorsatz seiner euschen Gresinnung, den
sıch 1n seinen geıistlichen Aufzeichnungen notierte: 111 lıeber sterben,
als Heıilmittel. die mıt der Gefahr der Schändlichkeit verbunden SIN
gebrauchen.

ıcht weniıiger wohnte ıhm das trehben nach vollkommenem Gehorsam
inne, den iın Übereinstimmung mıt der ege. wI1e seiıne Oberen

auch dıe Ärzte, obwohl diese ihm auch auf dem Gebiet der eil-
kunst unterlegen d  I, miıt großer Demut beobachtete Nach ihrer Vor-
schrift richtete sowohl seine a. Lebensweise sorgfältig e1In, als
auch die Medikamente nahm, sS1e auch noch So törıcht und wenıg
nutze. Mehrere Male namlıch hatte seıinen Oberen vorgeschlagen,
werde sıch der Heilmittel vollıg enthalten, da S1e der Wirkung ntbehr-
ten un Kosten SParch. Da aber jene anderer Meinung N,
iugte sıch un! unterwarf sıch gehorsam den Anweısungen der Ärzte
In der gleichen Weise wollte CI;, daß auch die geistlichen Mittel EINZIY
VO Waıllen der Oberen abhängıg waren; Was namlıch, dıe Gesund-
heıt wiederzuerlangen, frommen Werken unternahm oder Gelüb-
den versprach, tat DUr auf ihren Rat un! muıt iıhrer Genehmigung. War

da verwunderlich, dafß CI der den Menschen Gott zuliebe 5 demütig
tertan WAarT, sıch dem gottlıchen Waiıllen iın gleicher Weıise vollıg fügte,
wobe1l haäufhg dıieses benutzte: Herr Jesus, g1b mır die Gesund-
eıt un: die Körperkräafte, dıe ıch deiner Ehre un ZU eıl der Seelen
gebrauchen ll Gibst du s1e mir nıcht, seE1 eın Name gleichfalls BeG-
prıesen. Daher kam CS, dafß CI, Wann immer 1mM Zweiftel Rat
gefragt wurde, als hrensache ansah, vornehmlich dieser Rıchtschnur

folgen, Inamlıch| sich dem Urteil der Oberen dem bekannten oder
dem erfragenden möglıchst CS ANZUDASSCH; wuürde INan
sıchersten handeln
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Um dieses dreifache Fundament religiösen Lebens tester fügen,
pilegte den Geist des Gebetes, der sehr den nseren und meısten
den Oberen anemp{fohlen ist. Diesen bte durch häuhge un jene gle1-
chen feurıgen Seutfzer Gott, durch die se1ne Arbeıten iıcht sechr
unterbrach W1€e wurzte. Dıiesen Geist| steigerte bald durch den (Gre-
brauch des Kxamens, das WITr mıt uUuNsSeTCIIH heilıgen Vaterm „das beson-
dere ”n bezeıchnen, bald durch die gesuchte Sammlung des Geistes bei
jedem Stundenschlag un durch die Erneuerung der Vereinigung mıt
Gott Diesen Geist nahrte durch die begierige Lektüre frommer Bu-
cher, welchen se1ne eıt in Frömmigkeıt widmete. Vor allem aber —

freute sich den aszetischen Werken des Pater Lessius®, ohl
der AÄAhnlichkeit der körperlichen Verfassung mıiıt jenem großen Heroen
der Geduld. Ebenso WAar miıt den Lebensbeschreibungen unserer Hei-
ligen und Selıgen, welche CI durch ständig wiederholtes Lesen stark ab-
nutzte, sıch dadurch ZUTC Nachahmung AaNZUreSsSchN un daraus den wah-
IC  — (Greist unserer Gesellschaft schöpfen.

Und INnNaln kann davon überzeugt se1n, da erreıichte, die Verlan-
S  c des Geistes mıt SaNZ leichtem üge. gebandigt unter dem Joch der
Vernunit halten. Tausendtach hat das bewiesen: VOI allem be1 den
Arbeiten der C'hinesen ertrug mıt bewundernswerter Langmut deren
Unwissenheıt, Mürrischkeit, Veranlagung und Bräuche, dıe exotisch
a  9 daß INa  $ s1C wirklich einen Prütstein europaischer Tugenden NeCIN-

NC  a koönnte. Dann in jeder Art VO  m schwıerıgen Fäallen, auch wenn S1E in
schwerwiegendsten Dıngen wiıider Erwarten w1ıe ein Sturm auf iıh: ein-
drangen, blieb doch immer seiner Herr, immer aufrechten Sinnes,
schı1en nıemals aus der Fassung bringen se1n, dafß be1i allen
Geschäiten. VO:  - denen 1ın AÄnspruchSwurde, ihrer korrek-
ten Erledigung als geeignet befunden wurde.

Seine Demut, auf die schon vereıiınzelt hingewiesen wurde, aßt darüber
hinaus nıcht minder vorteilhaft erscheınen, da{fß CI; selbst als Öberer, alles,

IGNATIUS VO.  z LOYOLA.
Nn Das Partikularexamen, 1ne aszetische UÜbung. Sie beinhaltet B P dıe Selbst-
prüfung mıt Beschränkung auf einen Sanz bestimmten einzelnen Gegenstand, se1

eın Fehler der ıne Tugend” KOcH, Jesuiten-Lexikon, Sp. 516/517
EONARD ESSIUS LEYs (1554—1623), bedeutender belgischer Theologe,

LTHAK, 1, Sp 5921/522 Unter seinen zahlreichen und weitverbreıiteten Schrif-
ten finden sich dreı aszetischen nhalts: De bono, Antwerpen 1616;

De perfectonıbus morLOUSQUE divınıs, Antwerpen 1620; OQuinguagıinta
nomına De:, posthum Brüssel 1640 Vgl DE BACKER-SOMMERVOGEL, Bıblıotheque
de la Gompagnıe des Jesus, 4, Brüssel/Parıs 1893, SpEAlle drei
Werke befanden sıch nachweislich 1m Besitz der 1n Peking un! trugen die
alte Signatur der Nan-t’ang, des Hauptsıitzes der unter portugiesischem Patro-
nat stehenden Jesuuten. Später wurden S1E ın der Pe-t’ang-Bibliothek Pekıng
auigestellt, S1e noch 1n Jjungster eıt vorhanden ‚A, sıehe VER-
HAEREN), Gatalogue de la Bıblıotheque du Pe-t’ang, Aufl., Paris 1969, V)
XIV un! Sp 595/596, Nrn 2032, 2033 un! 2035 Ausgaben VvVon 1616 (Titel
VO  -} 1651 (Titel un 2) un: VvVon 1643 (Titel 3
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Was für die gemeınsame Sache schrıeb, selen Briefe, seien Ver-
teıdıgungsschrıften oder Kıntragungen iın die en un: dergleichen, 1m-
19818 VO'  b sıch AaUus dem Urteil anderer unterbreıtete, bevor den
Empfänger abschickte Und Kriıtık, War sS1e auch noch unerquicklıch,
ertrug gleichmutıg, un!: weigerte sıch keineswegs, nach dem Urteil
anderer Streichungen un un Korrekturen vorzunehmen SOWI1E se1nN E1YE-
11C5 Produkt bisweilen ganzlıch unterdrucken. Wenn außerdem der
dl Hoft seinen Unternehmungen un: Erzeugnissen applaudıierte, sah
ıhn nıemand VOoOrT OIZ auigeblasen, sah ıh: nıemand, sıch ochmutıg ber
die anderen tellen Er 1e1% sıch auch nıemals durch irgend iıne (sunst-
bezeugung des Hofes einfangen oder durch Eitelkeit un andere Fehler
VO' Pfad der J ugend auch NUr 1m geringsten abbringen. In seiner tiefen
Abscheu VOT jeglıcher Schmeichelei schauderte davor Zzurück, auf Kosten
der ahnrheı gefallen, 1mMm Gegenteıl, hielt seiner Aufrichtigkeit
test un wollte heber mıßfallen, als diese aufigeben.

Ich wurde dıe vorgeschriebene Kurze überschreıiten, WCI111 ich dıe e1n-
zelnen ugenden Pater Kılıans durchgehen wollte Es wird genugen, S1e
alle, gleı  sam auf eınen Blick, als (sanzes betrachten, als sıch in
seinen etzten Lebensjahren damıt S1e och vollendeter wurden
nach dem Waiıllen des Herrn durch harte Prüfungen WwWI1e€e eın zweıter 10D
oder Tobıas bewährte. Im Feuer der Widrigkeiten offtenbarte sıch, dals
Pater Kılıan ZUT Errichtung des Gebäudes seiner relıg10sen Vollkommen-
eıt ıcht Holz, ıcht Heu un:! auch ıcht die Streu verganglıcher Heuche-
le1ı oder schwächlicher Tugend, sondern Gold, Sıilber un: Edelsteine stark-
ster Tapferkeıt und erprobtester Nächstenliebe WwI1IeE en guter Architekt
zusammengetragen hatte

schicke die schweren körperlichen Prüfungen VOTAaUS, denen der
Pater sıch selbst strenger un harter als rechtens keine An-
grilistlache bot Infolge der allzugroßen geistigen Anspannung, immer
ZU Nutzen er mıt seinem Werk beschäftigt, Ruhe un Erholung außer
acht assend, zermurbten iıh: schließlich die durch en Nierenleiden her-
vorgerufenen Schmerzen un die iın Niere un Blase gewachsenen Steine
aufs heftigste, zumal der Körper auch SONSs schon geschwächt WAar. Kınıge
Jahre hindurch War dıe Heftigkeit blofs zeıtweılig un!: unterbrochen, in
den etzten T1 Jahren aber fast durchgehend durch Harnstauung, urch-
tall, Erbrechen un Blähungen, die VvVvon der vereıterten ase un: den
bena:  arten Korperteıilen kamen un Was schmerzenden Symptomen
diese Art VO  } Krankheıt begleiten pllegt; dazu War viele Male
VO:  $ heftigsten Kopfschmerzen gequalt In dieser FKanzecn eıt konnte CI
kaum sıtzen; Ruhe (wenn INa  - 1er überhaupt das Wort gebrauchen
kann) konnte zunachst 1Ur 1mM Stehen finden, un!: ın einahe standıger
Bewegung schleppte seinen kranken Koörper auf Kruücken oder besser
auf eın zweitaches Kreuz gestutzt durch das Zimmer. Dann aber versagten
ı1ıhm auch die Füße, un: 1M etzten Jahr, 1n dem die Knochen kaum noch
von der aut zusammengehalten wurden, wurde notıg, ıh: aufs ager

betten, verbunden mıiıt der außerst lästıgen Unbequemlichkeıit, fast
stundlıch aufzustehen, welche die harte un ungemeın schmerzliche Not-
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wendigkeıt, das W asser tropifenweıse abzulassen, iıhm auferlegte. Hınzu
kam der Mangel tauglıchen Ärzten: WwWeNnNn auch haulg dem Kran-
ken Leibärzte kamen, dıe, VO Hof geschickt, einander abwechselten
Welche Hılfe kann 1119  - VO  $ denen erwarten, die ıcht das Krankheits-
bıld kennen un kaum dessen Namen wıissen” Dazu kommt der Mangel

geeıgneten Medikamenten, VO  - denen INa  $ ZWaTl Au europäaischen
Buchern wußte, dıe aber nıcht vorhanden und nıcht leicht beschaffen
C Niımmt 11A4  - schließlich azu noch die offenen Wunden Rücken
un! den Rıppen, dıe Von selner Bettlägerigkeit erruührten, un die
gewöOhnliıchen anderen Beschwerden des Alters, des Ortes un der Zeıt,

hat iINna  H$ eın aANDNZCS Krankenhaus 1n einem einzıgen orper.
Inmitten aller dieser Leiden bemerkte 11a nıemals, dafß der Pater

auch 1Ur eın ortchen der age außerte. Aus der Versenkung 1n das
immerwährende Kreuz Christi las doch tandıg das daruüber han-
delnde Buch (des Jodokus Andries)P holte immer wıeder den
Mut ıcht 1Ur tapferem un: bestandiıgem, sondern auch ZU NCc1I -

gıschen Durchhalten mıt voller Aufgabe seıner selbst. Auf dem Gipfel
rasender eın suchte Linderung 11UTr durch unaufhöorliches, vielmaliges
Anruten der Namen Jesu Uun! arlens. Manchmal rief zwischendurch:
Heilıgste Dreifaltigkeıit, erbarme dıch meıner Uun! gewahre MI1r eın e1nN-
zıges Stüundlein Ruhe; jedo eın Waiılle geschehe In diesem Sınne
sprach unter Seutzern alleın mıiıt Gott un: den eılıgen. Oft entbehrte
d Tage und auch Nächte menschliıchen 1 rostes, wuünschte iıh auch

iıcht und WENN gar gegeben, 1eß ih 1Ur unwillıg Da sehr
ıcht weniıiger den Heıden als auch den Christen Z ewunderung Ww1e
ZUT Bemitleidung gereichte, WCLLN S1e sahen, Ww1e mıt höchstem eıch-
mut auf dem Kampffeld der Schmerzen strıtt, sahen WIT, WI1eE selbst
in vollkommener Weise die Regeld erfüllte, welche den Kranken CHMD-

JOSSE ( JOoDOCUSsS) NDRIES 5. ] (1588—1658), {lämischer Volksprediger un!
aszetischer Schriftsteller; LIRHK, 1, Sp. 5921/522 Gemeint ıst se1ın Werk Per-
ELUG TUX Jesu Christı, Brüssel 1645; DE BACKER-SOMMERVOGEL, 19 Brüssel/
Paris 1590, Sp 376  379 Das Werk erlebte viele Auflagen 1n verschiedenen Spra-
chen VERHAEREN (sıehe Anmerkung 0) verzeichnet das Werk nıcht

Be1l der Darstellung VO  } STUMPFS Verhalten während der Krankheit hat KÖGLER
STEIS das G(enerale Examen mıt den Konstitutionen VOT Augen. Das Prımum
generale EXAMEN 215 omnNıbus qu 2n Socıetatem Jesu admattı petent roponendum
( gen.) ist ıne selbständige Satzung, dıe ber gleichzeitig als Vorspann den
Konstitutionen (Gonst.) angesehen wird: KOCcCH, Jesurten-Lexıikon, Sp BIES
Beide Schriften wurden VONN IGNATIUS VON LOYOLA verfaßt. An folgenden Stellen
nımmt Bezug auf die Krankheit. GConst HL 1, 1 $ G(‚onst VI, c. 4,
n 1 un! VOT allem Ex. DEn c. 4, n. 3 Es heißt dort „Aegritudinis tempore,
NO  w} solum observare Uunusqu1sque obedientiam SN Cu purıtate debet CrSga
duperiores spirıtuales, ut 1PS1US anımam reganit; sed CU' eadem humilitate Crsga
medicos corporales et infirmarı10s, ut COTDUS 1US regant; quandoquıidem 1lı ple-
Na 1DS1US sanıtatem spirıtualem, h1 Vero corporalem OMN1ıNO curant. Praeterea,
quı aegrotat, humilitatem et patıentiam SUamı prac ferendo, 110  - mınorem
aedificationem, dum morbo aborat, 115 quı 1PDSum ınvısent, et Cu versabuntur
ef agent, quam dum valebat COTPOTIC, ad aıorem Dei gloriam praestare curet.“”
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nehlt, sıe mochten sich ıcht weniıger als in gesunden agen Muhe geben,
denen, mıt denen S1e sprechen un tun haben, ZUr Erbauung gerei-
chen ZUT größeren Ehre (Gottes.

EKs geschah jedoch durch Gottes Gnade, daß zuweılen einıge Stein-
chen herausbrachte, doch NUr geringe Linderung spurte, und trat kaum
eine Pause 1n der Zerileischung e1n, da andere hartere |Steine| zurück-
blıeben oder VOomn dıe nachwuchsen, welche jene herausgestoßen
hatten. Diese uhrten durch iıhre Rauheıt un Unebenheıt ıcht ohne
Entsetzen derer, dıe €e1 dıe Harte des Martyrıums VOIL ugen,
mıt dem S1E den Kranken qualten; alleın durch ihre Farbe stärkten S1E die
Hoffnung, daiß ihnen auch Orte der Vergeltung weiße \Steine| ent-
sprechen würdenr:.

Und ıcht ungleich dem en Mut eines Wettkämpfers un: nıcht wen1l1-
SCI euchtet die Stärke 1mM Ertragen dessen, Was neben körperlichen
Schmerzen den Geist nıcht weniıger hart mıtnımmt un ine andere Art
von Prüfungen darstellt Derart die taglıchen Unglücksfälle in der
1SsS10N un der ihr VO  \ en Seiten drohende Untergang, Was immer

un! die deinıgen auch unter größter Anstrengung iıhrem Schutze
beitrugen, ‚ derart| die Niedergeschlagenheit der Christen, dıe sıch be-
klagten, daß seitdem VO  e Heiden un! übelgesinnten Prätekten ıhren
Familien un iıhrem Besitz Gewalt angetan wuürde un iıhr hnehin
schon schmaler Pfad des €e1ls noch harter un in der gegenwartigen Lage
nahezu unmöglıch gemacht wurde, derart auch| dıe Ratlosigkeit der Mis-
s1o0nNare, die wehklagten, daiß das Werk der Liebe, das S$1e freiwillig ber-
OIMNMCN, einer schon menschliche Kräfte übersteigenden ast geworden
un! daß S1e besorgt se1en, dafß sS1e in dem dem Heiligen gebuüh-
renden Gehorsam ehlten oder dadurch ZU Untergang der Seelen miıt-
wirkten. Mit jeder dieser Gruppen hıtt Pater Kılıan un:! VO  - der „Sorge

alle Gemeinden“s erfüllt, horte iıcht auf, jene rosten un
schutzen, diesen Weıisungen geben, beide ermutigen un! ZUTE Lang-
mut un! ZUuU Aushalten ermahnen.

nzwischen geriet auch der gute Ruf der Gesellschaft ın Zweifel, durch
betrügerische Verleumdungen der Gegner veranlaßt, denen durch TE
Krankheıt des Paters die Kraft sıch mehren un:! der Mut wachsen
schıen, dafß sS1Ce zugleıich mıt iıhr die Ehre des Paters 1n er Welt

kuüuhner un! unverschämter nıederrıssen. Diese konnten ıne schwere
Wunde schon einem kerngesunden, mehr einem tödlıch Kranken
beibringen. Jener jedoch blieb unverändert, jeß den Mut ıcht sinken
un:! da auf se1ine eigene Sache ıcht bedacht se1n brauchte, überließ

€es (Gott Weıiıl jedoch für seine Amtspflicht hielt, die der
Seinigen un! der geliebten Multter |der Gesellschaft esu| schützen,
stand für Wahrheıt un Unschuld ein, entschlossen, jene Seite ıcht

Anspielung auf das Wahlverfahren, bei dem weiße und schwarze Steine der
Kugeln als Zeichen der Zustimmung beziehungsweılse Ablehnung abgegeben WC1-

den.
Kor. 11,28 Die SaNZC Passage spielt auf den Rıtenstreıit



verlassen, solange ihm die Geisteskraft reichte. Trotzdem hielt CS

tur 1ıne hochheıilıge Pflicht, jegliches Gefühl der Abneı1gung seine
Gegner weıt vVvVon sıch weısen, diese 1m Herzen lieben un zuweılen
Wohltaten spenden und schließlich Innıg für S1Ee be1 der göttlıchen
Mazjyestaät bıtten.

Die übrigen Widrigkeiten mochte ich, damıt meın erıcht nid1t Zu
lang WITr'  d, stillschweigend übergehen. In Erfüllung se1nes brennenden
Wunsches, Sd1Z als Vollopfer für seinen Schöpfer verzehrt werden,
fuhlte schließlich, daß ıhm das widerifiuhr, W as ıIn den Fabeln VOo AaUS-

gedienten er‘ oder dem alternden Jagdhund erzahlt WIT'!  d. Den Kaiser
hatte se1ine siıch hinziehende Krankheıt geargert, da ıcht wıe fruüuher

Diensten se1n un! 1m Kaıserpalast oder 1m Landsıtz ıcht anwesend
se1in konnte. Zur gleichen eıt kam dıe Anklage eiINes üblen Mannes, der
in boshafter Weiıse durch einen Dritten dem Kaiser in die Ohren raunte.
S o geschah C5S, dafß der Herrscher seıine Haltung Pater anderte un
den ıhm Unnüutzen schon als einen Toten betrachtete, indem ıcht
Janger davon sprach, WI1IE fruher tun pllegte, wI1e wertvoll iıhm Kılıan
se1t. Dieser Schlag warf den starken Mannn keineswegs nıeder, da ohl
wußte, daß se1n Lohn beı einem höheren Herrn hıinterlegt sel, dem
bislang alle jene Muüuhen geweıht hatte, die dem heidnischen Fürsten
angedeıihen 1e8% Nichtsdestoweniger fuhr fort, seine Dienste durch
fremde Hände, soweit wIıie möglıch, anzubıeten“, bıs der Vertikalqua-
drant ausgezeichnet durch Größe und achart un exakt un leicht
uüber einen Horizontalkreis drehbar aufgestellt War ZUT großen Zierde
der in passender Form erweıterten Sternwarte. Beide |Quadrant und
Horizontalkreıis| hatte CT miıt einem schmalen tander [Tur den Quadran-
ten| und mıt einem doppelten Saulenpaar |für den Horizontalkreis| AUus

olıdem LErz für dıe Warte des Hotes LCU angeiertigt”.
Eıne nähere Untersuchung er den Zeitpunkt und die Umstände der Ent-

iremdung zwıischen STUMPF und dem Kaiser pAA  ware ohnend, würde ber den Rah-
IN}  b dıeser Edition Nach obıger Aussage hat S1e ohl sechr spat sStatt-

gefunden, näamlich als STUMPF krank WAar, dafß keine Dienstleistungen mehr
für den Hof erbringen konnte. Fur den spaten Zeitpunkt spricht auch, daß
ÖGLERS Position durch STUMPF schon gefestigt SCWECSCH se1n muß Vgl 'Teil
dieser Arbeıt, ZM  b OE
u Die 1U  - folgende Instrumentenbeschreibung wurde ZUuU besseren Verständnis
in der deutschen Fassung leicht paraphrasıert.

Das hıer beschriebene astronomische Instrument ist als der „Quadrant altazı-
mut der Pekınger Sternwarte bekannt. Dieser soll nach EEDHAM S. U.)
zwischen 1713 un! 1715 aufgestellt worden se1n. KÖGLER spricht jedoch 1im wei-
teren Verlauf des Elogiums VO:  $ einem halben Jahr, das STUMPF noch leben
hatte, nachdem der Quadrant fertig geworden WAarT. Da STUMPF Juli 1720
starb, dürften dıe Arbeiten Instrument nıcht VOT der Jahreswende 1719/1720
abgeschlossen SCWESCH SCe1N. STUMPF soll bei seiner Herstellung einıge alte 1N€e-
sische Instrumente Aaus der Y uan- un! Ming-Zeit eingeschmolzen haben, WCC5S-

SCH noch ZWanzıg re spater eiım Kaiser Klage geführt WIT'! FU,
Documentary Chronicle of Sıno-Western Relations (1644—1820), I Tucson

1966, 172; PFISTER, Notıces, Bd. 2? 645 Zur wissenschaftsgeschichtlichen Bın-
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Die danach noch verbleibenden sechs Monate SE1INES elenden, sterb-
lıchen Lebens wıdmete VO:  - menschlichen Angelegenheiten sıch vollıg
absondernd der ernsten Vorbereıtung auf den Tod, durch den heftig
danach trachtete, aufgelost un! mıt Christus vereınt se1n, doch d dafß

dem Beispiel der Heilıgen iolgend, die Arbeıt für dıe geliebte chiıne-
sische Kırche ıcht zuruückwıes, collte dem Herrn gefallen, ıhm 1n seiner
unermeßlichen Barmherzigkeit jene ruheren Kräfte zurückzugeben, dıe

angesichts der geringen Zahl VO:  - Arbeıtern eEINZIS un!: alleın füur
das eıl der Chinesen einzusetzen bereıt WAäarl. Indem diesem 7Zwecke
| Vorbereitung des Todes| in der heilıgen Beıchte dıe Verfehlungen se1nes
SaNZCH Lebens ein für llemal 1in Demut wıiederholte, suhnte dıese Uun:
bat dann, dre1- bıs viermal ın der Woche nach geschehener Anklage von

den taglıchen Fehlern gelöst werden, wobei Sonn- un Feıer-
tagen (wie schon vorher gewohnt WAar, «oweıt Cc5 dıe Krankheıt -
laubte) eucharistischen Gastmahl mıt noch brennenderem Kıter teıl-
ahm. Die (Ginade eınes selıgen odes, oder WE etwas anderes der
göttlichen Majestat angenehm ware, erlangen, rief in eiıner Novene
bald die Jungfrau un!: Gottesmutter, bald ıhren heilıgsten Gemahl, bald
dıe Heılıgen un Selıgen unseres Ordens, besonders den jungst mıt dem
Tiıtel eines Selıgen geschmückten Pater Johannes Franziskus Reg1sW fiehent-
lıch Hılfe Da mehr eıt der geistliıchen Lesung wıdmete, sich selbst
aber ıcht mehr helfen konnte, bat C zuhoren dürfen, w1€e ein anderer
iıhm vorlas. Doch wollte nıchts anderes hören, als dıe vertrauten An-
muftungen über das immerwährende Kreuz Christı un!: nach dem Beispiel
des großen Bischofs VOoIl Hıppo* den W ochenpsalter, den dıe Kırche „Von
der Buße“ nenntY.

urch die bung dieser un ahnlicher Tugenden bereıtete sıch der VOI-

treffliche Pater auf seıinen etzten Kamp{t VOI, seıt 12 Julı dieses Jah-
recs 1720 be1 Sonnenuntergang eın gewaltiges Erdbeben diıe Stadt Pekıng
un! das weıtere Umland furchtbar erschutterte. Diıeses deutete der Kranke
als den Vorboten des nahen 'Todes CTr verlangte folgenden
ordnung siehe NEEDHAM, Scıence and Cruilısation ın Chına, 3, Cambridge
1959, 380, Anm. und 452 Das Instrument diente dazu, den Längen-
un Höhengrad e1nes Sterns festzustellen. Der Quadrant wurde einer vertikal
drehbaren, 1mM Mittelpunkt des Azimutalkreises befindlichen Achse iın Richtung
des Sterns gedreht. Seine Unterkante zeıgte dann die Lange auf der Gradeın-
teılung des relses Anschließend wurde e1inNn Visierstab, welcher 1im Miıttel-
punkt des Quadranten drehbar ist, auf den Stern gerichtet un: anhand seiner
auf der Gradeinteilung des Quadranten dıe Höhe EKıne anschauliche
Aufnahme des Instruments Iindet sich be1 KAMES, T’he Englısh ın G hına,
Nachdruck, London/ New York 1974, Abbildung gegenüber

JEAN FRANCOIS KREGIS (1597—1640), Volksmissıionar, ın Südfrankreich tatıg
SCWESCH, 1716 selig-, 1737 heiliggesprochen. Bıblıotheca Sanctorum, 67 Rom
1965, Sp

Der Hl Augustinus.
Die Bußpsalmen; Augustinus ließ den ext seinem Sterbelager gegenüber -

bringen, ThK, 27 5Sp 8923
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Morgen nach der heilıgen Wegzehrung un!: erhielt S1€6. Nachdem wıeder
acht Tage vergsansch d  5 empfing noch einmal dıe dpelise der Ewig-
keıt, jetzt schon außerst hinfallıg, dafß 1Ur mıt Mühe dıe Worte
hervorbrachte. Immerhin War bei vollem Bewußtseın, in ruhiger Ge-
mütsverfassung und SaDZ in Frieden Tags darauf tellte sich noch ine
leichte Dysenterie mıt Lungenentzündung e1n, durch deren Einwirkung
der verdıente Streıiter innerhalb VO  - wel agen nachdem durch
die selbst erbetene letzte Olung der Kırche ordnungsgemäls gestärkt War

den etzten Kampf antrat, un beendete iıhn umgeben VOoO  - seinen
Gefährten, dıe tüur den mıt dem Tode Ringenden auf den Knıen beteten.
Er verschied SAaNZ friedlich 24 Julı kurz nach halb 1Cc vormıiıttags
in seinem 65 Lebensjahr, das sıch bereıts dem Ende zuneıgte. In der
Gesellschaft hatte erst kuürzlıch das 47 und 1n der Chinamissıon das

Jahr vollendetz, un ‚WarTr reich Verdiensten, dıe ın dieser wI1eE
jener erworben hatte un für die den Lohn INIMNCIN mıt der 'hiımm-
lischen| Krone für seine heroische Standhaftigkeıit, wı1ıe WIT hoffen, VOIN

ewıgen Vergelter schon empfangen hat
Sobald das Hıinscheiden des Paters iın der bekannt wurde, rang-

ten sıch ıcht 1U die Beısıtzer un Miıtarbeiter 1mMm Mathematischen Amtaa,
sondern auch Beamte aller Range un! urden herbe1l. iıhr Beileid
auszudrücken un das Begräbnis ehren. Selbst die Colaı (mit welchem
Wort dıe Chinesen ıhre  Sr hochsten Beamten bezeichnen pflegen)2b erschie-
1IC  - un beklagten den Verlust des großen Mannes. ıcht wenıge VO  -

ihnen hatten nach chinesischer Sıtte Stoffahnen mıt goldgemalten Lob-
sprüchen auf den Verstorbenen aufgehängt. Andere suchten die Beerdi-
gungskosten durch eın großzügıges Geschenk unterstutzen. Der neunte
Sohn des Kaiıisers2® schenkte CN seıner Zuneijgung Pater Kılıan hun-
ert Unzen ılbers Schließlich, 13 August, bewegte sıch der Leichen-
ZUS, miıt 1Ns Auge fallender Ausstattung un ZUT Wüuürde unsercI heilıgen
elıg1on zusammengestellt, Z Begräbnisplatz. Es schrıtt oOran zweıt
1in eıiner langen Reihe die christliche Gemeinde. Es schlossen sich zur Be-

L STUMPF tirat Juli 1673 Mainz in die S:E e1in. Am Julı 1694
kam ın Macao un! erreichte Peking 1m Laute des Jahres 1695 DEHERGNE,
Repertoire, 262
Aa Gebräuchlich ist heute die Bezeichnung Kaiserliches Astronomisches Amt. Zu
Geschichte und Funktion vgl NEEDHAM, Scıence and Civalısation ın Chına,

3, Cambridge 1959, 190f un!: passım.
b Die vier höchsten Beamten der Kaiserlichen Staatskanzleiı (Nei-ko) wurden ın
cumulo als die Ko-lao bezeichnet. Die Jesuiten schrieben S1e Colao, Plural latını-
sıert Colai MAYERS, The Ghınese G(Government, Nachdruck, Taipeı 1966,

AC YIN-T’ANG, D  9 unterhielt Bezıiehungen den Jesulten, insbesondere
WAar eın Gönner des JoA0 MOURAO (1681—1726); DEHERGNE, Repertoire,

183, Nr. 577 Er bediente sich auch der lateinischen Umsschrift des Chinesischen,
seinem Sohn 1im Streit die Nachfolge des alsers HSUAN-YEH K’ang-hsi)

geheime achrichten übermitteln. HUMMEL, Eminent Ghınese of the
Gh'ıing Perio0d, Nachdruck, Taipeı 1964, 927—929
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gleiıtung auch 106 große Zahl verschiedener Prätekte un! Hofbeamter
Jene ıhrem Vater un! Beschützer, diese ıhrem Freund und

ollegen mıt vielen Iranen die letzte Ehre
Nserem wahrhaft vortrefflichen Pater, der be1 allen, den Auswär-

tigen WIC den Hausgenossen, SC1HCT herrlıchen Verdienste und
der allgemeınen Wertschätzung SC1NCECS hervorragenden Wiıssens

SC1INCTI vollendeten JTugend 10C große Sehnsucht nach sıch hinter-
1e1ß wıdmen WIT sta kurzen Grabspruchs dıeses Lob Mehr als
alle anderen hat dıe Mühen des Lebens geiragen, ob 194  Nn } auf
ihn schaut als Handelnden oder als Leidenden
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